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Englishen

In addition to the claims under the law and/or contract of sale which arise from material 
defects, the rights arising from this guarantee are granted by the seller to the customer. These 
rights shall not be limited by the guarantee. 

WAHL® guarantees its small electrical appliances be free of any defects.
Parts that are subject to wear and tear such as shaver foils, drive components, blade sets, 
attachments, brushes, batteries or battery cells are not included in this guarantee.

The guarantee is excluded if:
• The appliance has been misused or treated carelessly
• The appliance has been damaged due to excessive stress, incorrect use or external 

influence
• The defect has been caused by failure to observe the operating instructions
• A repair or a repair attempt has been carried out by personnel other than that of a 

WAHL® factory or of an authorised point of sale

If not stated otherwise, the guarantee period is subject to the length of the statutory period of 
limitation for material defects of the domestic law of the country in which the appliance has 
been purchased. The period shall commence at the time of delivery of the appliance from 
the seller to the purchaser. The place of purchase and the date of delivery shall be proven by 
submitting proof of purchase, for example, the sales receipt, invoice, delivery note or similar 
document.

WAHL® shall eliminate at no additional cost any defects that occur during the guarantee period 
if we are notified in writing within three weeks of their occurrence. Repairs will be carried out 
at a WAHL® factory or at a point of sale authorised by WAHL®. WAHL® is entitled to remedy 
the defect by delivery of an appliance identical in construction. Further claims of the customer 
arising from this guarantee, particularly claims for reimbursement of expenses, reduction, 
compensation for damages or the right of withdrawal, shall be excluded. Statutory or other 
contractual claims arising from material defects shall remain unaffected.
The guarantee period shall not be extended if services are performed under the terms of the 
guarantee.

The parts replaced when carrying out the repairs under warranty or the appliance retained in 
case of replacement delivery shall become property of WAHL®.

If our customer services are called upon without due cause, WAHL® shall be entitled to charge 
the costs incurred to the customer.

In case any defects occur, please contact your dealer or the service centre in your country.

For warranty information related to individual country, please visit www.wahl.com for more 
details.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Limited Warranty

繁體中文zh

除根據法律和/或銷售合約提出的因實質性缺陷引起的索賠外，客戶還可獲得賣方授予的由此擔保 

生的權利。 這些權利不受本擔保的限制。

WAHL® 擔保其小家電產品不存在任何缺陷。
剃鬚刀箔、驅動部件、刀片組、附件、刷子、電池或電池芯等易受磨損影響的部件不在本擔保範
圍內。

如果出現以下情況，則不在擔保範圍內：
• 不當使用或使用本產品時不小心
• 裝置由於壓力過大、使用不當或外部影響等因素遭到損壞
• 由於未遵循操作說明而造成缺陷
• 曾由 WAHL® 工廠或授權銷售點以外的人員嘗試或進行維修

保质期受限于购买电器所在国国内法律对重大缺陷的法定限制期限时长。該期限從賣方向買方交付
產品之時開始計算。購買地點和交貨日期可透過提交購買證明驗證，例如銷售收據、發票、發貨
單或類似文件。

如在擔保期內發現任何缺陷，只要在發現缺陷後的三週內以書面形式通知 WAHL®，我們將提供免
費維修。維修工作將在 WAHL® 工廠或經 WAHL® 授權的銷售點進行。 WAHL® 有權透過交付相
同結構的產品來置換缺陷產品。 客戶因本擔保而提出的其他索賠，特別是費用補償、減免、損害賠
償或退款的索賠，應予以排除。 由實質性缺陷引起的法定或其他合約索賠不受影響。
按照擔保條款提供服務的，不延長擔保期限。

在保固期內進行維修時更換的部件或在更換產品時留下的產品屬於 WAHL® 的財產。

如無正當理由要求我們提供其他客戶服務，則 WAHL® 有權向客戶收取由此產生的費用。

如您發現任何缺陷，請聯絡您的經銷商或您所在國家的服務中心。

對於個別國家的擔保資訊，請瀏覽www.wahl.com，瞭解更多詳情。
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有限保固服務

한글中文（普通话/简体） kozh

법률 및/또는 판매 계약에 따라 중대한 결함으로 인해 발생하는 클레임 외에도 이 보증에서 

발생하는 권리는 판매자가 고객에게 부여합니다. 이러한 권리는 보증에 의해 제한되지 않습니다.

WAHL®은 소형 가전 기기에 어떠한 결함도 없음을 보증합니다.

면도기 호일, 드라이브 구성 요소, 블레이드 세트, 부착물, 브러쉬, 배터리 또는 배터리 셀과 같이 

마모될 수 있는 부품은 이 보증에 포함되지 않습니다.

다음과 같은 경우 보증에서 제외됩니다:

• 기기를 잘못 사용하거나 부주의하게 취급함
• 과도한 압력, 잘못된 사용 또는 외부 영향으로 인해 기기가 손상됨
• 작동 지침을 준수하지 않아 결함이 발생함
• WAHL® 공장 또는 공인 판매점 이외의 직원이 수리하거나 수리하려고 시도함

보증 기간은 기기를 구매한 국가의 국내법에서 재료 결함에 대한 법정 제한 기간이 적용되지만, 

최대 보증 기간은 1년입니다. 이 기간은 판매자로부터 구매자에게 기기를 인도하는 시점부터 
시작됩니다. 구매 장소와 배송 날짜는 구매 증빙자료(예: 매매 영수증, 송장, 납품서 또는 이와 
유사한 문서)를 제출하여 입증해야 합니다.

WAHL®은 보증 기간 동안 발생하는 결함에 대해 3주 이내에 서면으로 통지할 경우 추가 

비용없이 무료로 수리해 드립니다. 수리는 WAHL® 공장 또는 WAHL®이 승인한 판매점에서 

수행됩니다. WAHL®은 구조가 동일한 기기를 배송하는 방식으로 결함을 해결할 수 있습니다. 이 

보증에서 발생하는 고객의 추가 클레임, 특히 비용 상환, 삭감, 손해 배상 또는 취소 권리에 대한 

클레임은 제외됩니다. 중대한 결함으로 인해 발생하는 법적 또는 기타 계약상 클레임은 영향을 

받지 않습니다.

보증 약관에 따라 서비스를 수행하는 경우 보증 기간이 연장되지 않습니다.

보증에 따라 수리할 때 교체된 부품 또는 교체품 배송시 사용된 기기는 WAHL®의 재산으로 

간주됩니다.

정당한 사유없이 고객 서비스를 요청하는 경우 WAHL®은 고객에게 발생한 비용을 청구할 수 

있습니다.

결함이 발생하면 판매업체나 해당 국가의 서비스 센터에 문의하십시오.

개별 국가와 관련된 보증 정보의 경우, 자세한 내용을 보려면 www.wahl.com을 방문하십시오.
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除根据法律和/或销售合同提出的因实质性缺陷引起的索赔外，客户还可获得卖方授予的由此担
保产生的权利。这些权利不受本担保的限制。 

WAHL® 担保其小家电产品不存在任何缺陷。
剃须刀箔、驱动部件、刀片组、附件、刷子、电池或电池芯等易受磨损影响的部件不在本担保
范围内。

如果出现以下情况，则不在担保范围内：
• 不当使用或使用本产品时不小心
• 设备由于压力过大、使用不当或外部影响等因素遭到损坏
• 由于未遵循操作说明而造成缺陷
• 曾由 WAHL® 工厂或授权销售点以外的人员尝试或进行维修

如无特殊说明，担保期限以产品购入国的相关法律规定的实质性缺陷的法定期限为准。该期限从
卖方向买方交付产品之时开始计算。购买地点和交货日期可通过提交购买证明验证，例如销售收
据、发票、发货单或类似文件。 该期限从卖方向买方交付产品之时开始计算。购买地点和交货
日期可通过提交购买证明验证，例如销售收据、发票、发货单或类似文件。

如在担保期内发现任何缺陷，只要在发现缺陷后的三周内以书面形式通知 WAHL®，我们将提供免
费维修。维修工作将在 WAHL® 工厂或经 WAHL® 授权的销售点进行。WAHL® 有权通过交付相同结
构的产品来置换缺陷产品。客户因本担保而提出的其他索赔，特别是费用补偿、减免、损害赔偿
或退款的索赔，应予以排除。由实质性缺陷引起的法定或其他合同索赔不受影响。
按照担保条款提供服务的，不延长担保期限。

在保修期内进行维修时更换的部件或在更换产品时留下的产品属于 WAHL® 的财产。

如无正当理由要求我们提供其他客户服务，则 WAHL® 有权向客户收取由此产生的费用。

如您发现任何缺陷，请联系您的经销商或您所在国家的服务中心。

对于个别国家的担保信息，请访问www.wahl.com，了解更多详情。
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제한 보증有限保修

CONTACT INFORMATION

WAHL CLIPPER CORPORATION  HEADQUARTERS WAHL UK

P.O. Box 578
Sterling, IL 61081
United States

Sterling House, Clipper Close
Ramsgate, Kent CT12 5GG
United Kingdom

Tel.: +44 01227 740066
customer.services@wahl.co.uk
http://wahl.co.uk 

WAHL MEA FZCO

WAHL AUSTRALIA PTY LTD 

WAHL INDIA GROOMING PRODUCTS PVT LTD.

WAHL CLIPPER (PTY) LTD

WAHL NZ LIMITED

ASEAN, SRI LANKA, HONG KONG, TAIWAN, SO. KOREA

PO Box 371395
Dubai Airport Free Zone, Dubai
United Arab Emirates

Tel.: +971 42948775
info@wahl-mea.com

PO Box 456
Acacia Ridge QLD 4110
AUSTRALIA

Phone: (07) 3272 4289
Fax: (07) 3272 4708
Email: contactus@wahl.com.au
Website: www.wahl.com.au

B-1002, 10TH Floor, B-Wing, Lotus Corporate Park 
Off Jay Coach Flyover, Western Express Highway 
Goregaon-East, Mumbai-400 063.
service@wahl-india.in

1 800 3000 0765 (TOLL FREE)
www.wahlglobal.com

PO Box 2916 Bedfordview,
Gauteng 2007 South Africa

Tel.: 27 11 0860009245
reception@wahlsouthafrica.com

PO Box 38 323
Wellington Mail Centre
Lower Hutt 5045.
NEW ZEALAND

Ph (04) 5898817
Fx (04) 5897430
unityagenciesnz@xtra.co.nz
www.wahl.co.nz

Wahl SE Asia Pte. Ltd.
6 Temasek Boulevard
#29-00 Suntec Tower 4
Singapore 038986

e-mail: info@wahlsea.com                  
instagram: @wahlprosea            
facebook: @wahlprosea

日本ウォール株式会社
修理サービスセンター　『お客様相談窓口』
〒391-0011 長野県茅野市玉川字原山11400-1080
0120-399-855 (フリーダイヤル)
月~金曜日 9:00~12:00、13:00~17:00
(祝祭日および弊社の休日を除く)
※こちらへの持込修理ならびに訪問はお断りしています。



13

9

14

10

15

11

16

12

Bahasa Indonesiaid

Selain klaim berdasarkan hukum dan / atau kontrak penjualan yang timbul dari cacat material, 
hak yang timbul dari jaminan ini diberikan oleh penjual kepada pelanggan. Hak-hak ini tidak 
akan dibatasi oleh jaminan. 

WAHL® menjamin peralatan listrik kecilnya bebas dari segala kerusakan.
Komponen yang dapat aus dan robek seperti foil pencukur, komponen drive, satu set pisau, 
alat tambahan, sikat, baterai atau sel baterai tidak termasuk dalam jaminan ini.

Jaminan tidak termasuk jika:
• Alat telah disalahgunakan atau diperlakukan dengan tidak hati-hati
• Alat rusak karena tekanan yang berlebihan, penggunaan yang salah atau pengaruh 

eksternal
• Kerusakan disebabkan oleh kegagalan untuk mematuhi instruksi pengoperasian
• Perbaikan atau upaya perbaikan telah dilakukan oleh petugas selain dari pabrik 

WAHL® atau tempat penjualan resmi

Masa garansi tergantung masa wajib pembatasan kerusakan material berdasarkan undang-
undang nasional di negara tempat Anda membeli perkakas tersebut. Periode akan dimulai 
pada saat pengiriman peralatan dari penjual ke pembeli. Tempat pembelian dan tanggal 
pengiriman harus dibuktikan dengan menyerahkan bukti pembelian, misalnya, kwitansi 
penjualan, faktur, catatan pengiriman atau dokumen serupa.

WAHL® akan mengganti tanpa biaya tambahan segala cacat yang terjadi selama periode 
jaminan jika kami diberi tahu secara tertulis dalam waktu tiga minggu sejak terjadinya. 
Perbaikan akan dilakukan di pabrik WAHL® atau di titik penjualan yang disahkan oleh WAHL®. 
WAHL® berhak untuk memperbaiki cacat dengan mengirimkan alat yang identik dalam 
konstruksi. Klaim lebih lanjut dari pelanggan yang timbul dari jaminan ini, khususnya klaim 
untuk penggantian biaya, pengurangan, kompensasi untuk kerusakan atau hak penarikan, 
harus dikeluarkan. Klaim menurut hukum atau kontrak lainnya yang timbul dari cacat material 
akan tetap tidak terpengaruh.
Periode jaminan tidak akan diperpanjang jika layanan dilakukan di bawah ketentuan jaminan.

Suku cadang yang diganti saat melakukan perbaikan berdasarkan garansi atau peranti yang 
disimpan jika pengiriman pengganti menjadi milik WAHL®.

Jika layanan pelanggan kami dipanggil tanpa sebab, WAHL® berhak untuk membebankan 
biaya yang dikeluarkan kepada pelanggan.

Jika terjadi kerusakan, harap hubungi dealer Anda atau pusat layanan di negara Anda.

Untuk informasi garansi terkait dengan negara tertentu, silakan kunjungi www.wahl.com untuk 
lebih detailnya.
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Garansi terbatas

ไทย Tiếng Việtth vi

ผู้ขายได้มอบสิทธ์ิจากการรับประกันน้ีให้แก่ลูกค้า นอกเหนือจากการเรียกร้องตามกฎหมาย และ/หรือสัญญาการขายในกรณีท่ีเกิดจากข้อบกพร่อง
ของอุปกรณ์ และสิทธ์ิเหล่าน้ีจะไม่ถูกจำากัดโดยการรับประกัน 

WAHL® รับประกันว่าเคร่ืองใช้ไฟฟ้าขนาดเล็กเคร่ืองน้ีปราศจากข้อบกพร่องใดๆ
ช้ินส่วนท่ีอาจมีการสึกหรอและฉีกขาด เช่น ใบมีดโกนหัวฟอยล์ ช้ินส่วนขับเคล่ือน ชุดใบมีด อุปกรณ์เสริม แปรง แบตเตอร่ี หรือถ่านแบตเตอร่ี
ไม่รวมอยู่ในการรับประกันน้ี

การรับประกันน้ีจะเป็นโมฆะในกรณีท่ี
• มีการใช้งานเครื่องใช้ไฟฟ้าอย่างผิดวัตถุประสงค์ หรือใช้งานอย่างไม่ระมัดระวัง
• เครื่องใช้ไฟฟ้าได้รับความเสียหายอันเนื่องมาจากแรงเค้นที่มากเกินไป การใช้งานที่ไม่ถูกต้อง หรือปัจจัยภายนอก
• ข้อบกพร่องที่เกิดจากการไม่ปฏิบัติตามคู่มือการใช้งาน
• การซ่อมแซมหรือความพยายามในการซ่อมแซมที่ได้รับการดำาเนินการโดยบุคคลอื่น นอกเหนือจากโรงงานของ WAHL® หรือ

ตัวแทนจำาหน่ายที่ได้รับอนุญาต

ระยะเวลาการรับประกัน จะขึ้นอยู่กับระยะเวลาตามกฎหมายด้านความบกพร่องของวัตถุดิบในประเทศที่ลูกค้าซื้ออุปกรณ์ อย่างไรก็ตาม   
โดยระยะเวลาจะเริ่มเมื่อผู้ขายส่งมอบเครื่องให้แก่ผู้ซื้อ สถานที่ซื้อและวันที่ส่งมอบจะต้องได้รับการพิสูจน์โดยการส่งหลักฐานการซื้อ เช่น ใบ
เสร็จรับเงิน ใบแจ้งหนี้ ใบส่งมอบหรือเอกสารที่คล้ายกัน

WAHL® จะแก้ไขปัญหาจากข้อบกพร่องใดๆ ท่ีเกิดข้ึนในระหว่างช่วงการรับประกันโดยไม่มีค่าใช้จ่ายเพ่ิมเติม ในกรณีท่ีเราได้รับแจ้งในรูปแบบ
ลายลักษณ์อักษรภายในระยะเวลา 3 สัปดาห์หลังจากท่ีเกิดเหตุดังกล่าวข้ึน การซ่อมแซมท่ีจะได้รับการดำาเนินการท่ีโรงงานของ WAHL® หรือ ณ 
จุดขายท่ีได้รับอนุญาตโดย WAHL® โดย WAHL® มีสิทธ์ิในการแก้ไขข้อบกพร่องด้วยการส่งมอบเคร่ืองใช้ไฟฟ้าท่ีมีรูปแบบเหมือนกัน การเรียก
ร้องเพ่ิมเติมใดๆ จากลูกค้าท่ีเก่ียวข้องกับการรับประกันน้ี โดยเฉพาะอย่างย่ิง เงินชดเชยค่าใช้จ่าย ส่วนลด เงินชดเชยความเสียหาย หรือสิทธ์ิใน
การขอรับเงินคืน จะถือเป็นโมฆะ การเรียกร้องตามกฎหมายหรือการเรียกร้องตามสัญญาอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองมาจากข้อบกพร่องของอุปกรณ์จะยัง
คงไม่มีการเปล่ียนแปลงใดๆ
จะไม่มีการขยายระยะเวลาการรับประกัน ในกรณีท่ีมีการซ่อมแซมภายใต้เง่ือนไขของการรับประกัน

ช้ินส่วนท่ีเปล่ียนในขณะท่ีดำาเนินการซ่อมแซมภายใต้การรับประกัน หรือเคร่ืองใช้ไฟฟ้าท่ีบริษัทเก็บไว้ในกรณีท่ีมีการส่งสินค้าทดแทนจะกลาย
เป็นทรัพย์สินของ WAHL®

ในกรณีท่ีมีการโทรติดต่อฝ่ายบริการลูกค้าของเราโดยไม่มีเหตุอันควร WAHL® มีสิทธ์ิเรียกเก็บค่าบริการท่ีเกิดข้ึนจากลูกค้า

ในกรณีท่ีเกิดข้อบกพร่องใดๆ โปรดติดต่อตัวแทนจำาหน่ายหรือศูนย์บริการในประเทศของคุณ

สำาหรับข้อมูลการรับประกันท่ีเก่ียวข้องกับแต่ละประเทศ โปรดไปท่ี www.wahl.com เพ่ือดูรายละเอียดเพ่ิมเติม
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Ngoài các khiếu nại theo luật pháp và/hoặc hợp đồng mua bán phát sinh do lỗi về vật liệu, các 
quyền được nêu trong mục bảo hành này được bên bán cấp cho khách hàng. Những quyền này 
sẽ không bị giới hạn do việc thực hiện bảo hành. 

WAHL® cam đoan rằng các thiết bị điện cỡ nhỏ của mình hoàn toàn không có bất kỳ lỗi nào.
Các bộ phận có thể bị mòn như màng thép bảo vệ lưỡi máy cạo, các bộ phận truyền động, bộ 
lưỡi cắt, phụ kiện, bàn chải, pin hoặc bộ pin sẽ không được bảo hành.

Khách hàng sẽ không được bảo hành nếu:
• Thiết bị đã được sử dụng sai mục đích hoặc xử lý bất cẩn
• Thiết bị đã bị hỏng do sử dụng quá mức, sử dụng không đúng hoặc tác động từ bên 

ngoài
• Lỗi do không tuân thủ hướng dẫn vận hành
• Thiết bị đã qua sửa chữa hoặc cố gắng sửa chữa bởi nhân viên không phải là nhân 

viên của nhà máy hay điểm bán hàng được ủy quyền của WAHL®

Thời hạn bảo hành phụ thuộc vào khoảng thời gian giới hạn theo luật định đối với các lỗi vật liệu 
của pháp luật địa phương tại quốc gia mà thiết bị đó được mua. Thời gian sẽ được tính từ thời 
điểm bên bán giao thiết bị cho người mua. Địa điểm mua hàng và ngày giao hàng cần được 
chứng minh bằng cách gửi chứng từ mua hàng, như biên lai bán hàng, hóa đơn, phiếu giao 
hàng hoặc giấy tờ tương tự.

WAHL® sẽ khắc phục bất kỳ lỗi nào hoàn toàn miễn phí phát sinh trong thời hạn bảo hành nếu 
chúng tôi nhận được thông báo bằng văn bản trong vòng ba ngày kể từ khi xảy ra lỗi. Công 
tác sửa chữa sẽ được thực hiện tại nhà máy của WAHL® hoặc tại một điểm bán hàng được 
WAHL® ủy quyền. WAHL® có quyền khắc phục lỗi bằng cách giao một thiết bị có kết cấu tương 
tự để thay thế. Các khiếu nại tiếp theo của khách hàng phát sinh từ bảo hành này, đặc biệt là 
các yêu cầu bồi hoàn chi phí, giảm giá, bồi thường thiệt hại hoặc lấy lại tiền, sẽ bị loại trừ. Các 
khiếu nại theo luật định hoặc các khiếu nại theo hợp đồng khác phát sinh do lỗi vật liệu sẽ không 
bị ảnh hưởng.
Thời hạn bảo hành sẽ không được kéo dài nếu khách hàng tiến hành các hoạt động bảo dưỡng 
trong thời hạn bảo hành.

Các bộ phận được thay thế khi tiến hành sửa chữa trong thời gian bảo hành hoặc thiết bị được 
giữ lại trong trường hợp cần giao thiết bị thay thế sẽ trở thành tài sản của WAHL®.

Nếu khách hàng yêu cầu sử dụng các dịch vụ khách hàng của chúng tôi mà không có lý do 
chính đáng, WAHL® sẽ có quyền tính các khoản chi phí phát sinh cho khách hàng.

Trong trường hợp xảy ra bất kỳ lỗi nào, vui lòng liên hệ với đại lý hoặc trung tâm dịch vụ tại quốc 
gia của bạn.

Để biết chi tiết thông tin bảo hành cho từng quốc gia riêng, vui lòng truy cập www.wahl.com.
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การรับประกันแบบจำากัด Bảo hành giới hạn
Bahasa Melayums

Sebagai tambahan kepada tuntutan di bawah undang-undang dan/atau kontrak jualan yang 
timbul disebabkan oleh kecacatan bahan, hak yang diperolehi daripada jaminan ini akan 
diberikan oleh penjual kepada pelanggan. Hak-hak tersebut tidak boleh dibataskan oleh 
jaminan ini. 

WAHL® memberi jaminan bahawa perkakasan elektrik kecil keluarannya adalah bebas 
daripada sebarang kecacatan.
Bahagian-bahagian yang cenderung untuk haus dan lusuh seperti foil pencukur, komponen 
pemacu, set bilah, lekapan, berus, bateri atau sel bateri tidak termasuk dalam jaminan ini.

Jaminan ini dikecualikan sekiranya:
• Perkakas telah disalah guna atau digunakan dengan cuai
• Perkakas rosak akibat tekanan yang berlebihan, penggunaan yang salah atau 

sebab-sebab luaran
• Kecacatan disebabkan oleh kegagalan untuk mematuhi arahan penggunaan
• Pembaikan atau usaha untuk membaiki telah dilakukan oleh individu selain daripada 

kakitangan kilang WAHL® atau tempat jualan berdaftar

Tempoh jaminan tertakluk kepada panjang tempoh statutori bagi pengehadan untuk kerosakan 
bahan bagi undang-undang domestik negara perkakas dibeli. Tempat pembelian dan tarikh 
penghantaran mesti dibuktikan dengan penyerahan bukti pembelian, contohnya, resit 
pembelian, invois, nota serahan atau dokumen serupa.

WAHL® akan memansuhkan tanpa sebarang kos tambahan ke atas mana-mana kecacatan 
yang berlaku dalam tempoh jaminan sekiranya kami dimaklumkan secara bertulis dalam 
masa tiga minggu dari tarikh berlakunya kecacatan tersebut. Proses pembaikan akan dibuat 
di kilang WAHL® atau tempat jualan yang berdaftar dengan WAHL®. WAHL® berhak untuk 
membuat remedi ke atas kecacatan dengan penghantaran perkakas yang serupa dari segi 
pembuatannya. Tuntutan lanjutan yang dibuat oleh pelanggan akibat daripada jaminan ini, 
khususnya tuntutan bayaran balik, pengurangan, ganti rugi untuk kerugian atau hak untuk 
tarik diri, adalah dikecualikan. Tuntutan statutori atau tuntutan kontrak lain yang timbul akibat 
daripada kecacatan bahan adalah tidak berubah.
Tempoh jaminan tidak akan ditambah sekiranya perkhidmatan telah dilaksanakan di bawah 
syarat-syarat jaminan.

Bahagian-bahagian yang digantikan semasa proses pembaikan dijalankan dalam tempoh 
waranti atau perkakas yang telah disimpan sekiranya berlaku penghantaran untuk penggantian 
adalah menjadi hak milik WAHL®.

Sekiranya perkhidmatan pelanggan kami dipanggil tanpa sebab, WAHL® berhak untuk 
mengenakan caj ke atas kos yang terlibat kepada pelanggan.

Sekiranya terdapat sebarang kecacatan, sila hubungi penjual anda atau pusat servis dalam 
negara anda.

Untuk maklumat waranti yang berkaitan dengan setiap negara, sila lawati www.wahl.com untuk 
maklumat lebih lanjut.
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Waranti Terhad

සිංහල් ភាសាខ្មែរ Filipino/Tagalogsi km ph

ද්‍රව්‍යමය දෝෂ හේතුවෙන් නීතිය සහ/හෝ විකුණුම් කොන්ත්‍රාත් යටතේ පැන නගින හිමිකම්පෑම්වලට 
අමතරව, මෙම වගකීමෙන් පැන නගින අයිතිවාසිකම් විකුණන්නා විසින් පාරිභෝගිකයාට පිරිනමනු 
ලබයි. මෙම අයිතිවාසිකම් වගකීම විසින් සීමා කරනු නොලැබේ. 

WAHL® තම කුඩා විද්යුත් උපකරණ කිසිදු දෝෂයකින් තොර බවට සහතික වෙයි.
ෂේවර ෆොයිල්, ධාවක කොටස්, තල කට්ටල, ඇමුණුම්, බුරුසු, බැටරි හෝ බැටරි සෛල වැනි දේ මෙම 
වගකිමට ඇතුළත් නොවේ.

පහත තත්ත්වයන්හිදී වගකීම අදාළ නොවෙනු ඇත:
උපාංගය අවභාවිත කර ඇති හෝ නොසැලකිලිමත්ව භාවිතා කර තිබීම
අධිකව සහ වැරදි සහගත ලෙස හෝ බාහිර බලපෑම්වලට යටත් වන ලෙස භාවිතා කිරීමෙන් උපාංගයට 
හානි වී තිබීම
මෙහෙයුම් උපදෙස්වලට අනුගත වීමට අසමත් වීමෙන් දෝෂ ඇති වීම
WAHL® කර්මාන්ත ශාලාවක හෝ බලයලත් අලෙවි කරන ස්ථානයක පිරිස් හැර වෙනත් පිරිසක් විසින් 
අළුත්වැඩියා කිරීම හෝ අළුත්වැඩියා කිරීමේ උත්සාහයක් සිදු කර තිබීම.

වෙනත් ආකාරයකින් සඳහන් කර ඇත්නම් මිස, වගකීම් කාලය, උපාංගය මිලදී ගෙන ඇති රටේ දේශීය 
නීතියේ ද්‍රව්‍යමය අඩුපාඩු සඳහා වන ව්‍යවස්ථාපිත කාල සීමාවේ කාලයට යටත් වේ. උපකරණය 
විකිණුම්කරු විසින් ගැනුම්කරුට භාර දීමේ අවස්ථාවේදී කාලය ආරම්භ වෙනු ඇත. උදාහරණයක් වශයෙන්, 
විකුණුම් කුවිතාන්සිය, ඉන්වොයිසිය, බෙදා හැරීමේ සටහන හෝ ඒ හා සමාන ලේඛනයක් මගින් 
මිලදී ගත් ස්ථානය සහ භාර දුන් දිනය තහවුරු කළ යුතු ය.

වගකීම් කාලය තුළ සිදු වූ අඩුපාඩු, ඒවා සිදුවී සති තුනක් ඇතුළත අපට ලිඛිතව දැනුම් දෙනු 
ලැබුවහොත්, කිසිදු අමතර වියදමකින් තොරව WAHL® විසින් එය සකසා දෙනු ලැබේ. WAHL® 
කර්මාන්තශාලාවක හෝ WAHL® විසින් බලය ලබා දුන් අලෙවි කරන ස්ථානයක අළුත්වැඩියා කටයුතු සිදු 
කෙරේ. ගොඩනැගීමේදී සමාන උපකරණයක් ලබා දීමෙන් එම අඩුපාඩුව නිවැරදි කිරීමට WAHL® ට 
අයිතියක් ඇත. පාරිභෝගිකයාගේ වැඩිදුර ඉල්ලීම්, විශේෂයෙන් වියදම් ආපසු ගෙවීම, අඩු කිරීම, 
හානි සඳහා වන්දි ගෙවීම හෝ ආපසු ගැනීමේ අයිතිය සඳහා වූ හිමිකම් යනාදී වශයෙන් මෙම 
වගකීමෙන් පැන නගින හිමිකම් බැහැර කරනු ලැබේ. ද්‍රව්‍යමය දෝෂ වලින් පැන නගින ව්‍යවස්ථාපිත 
හෝ වෙනත් කොන්ත්‍රාත්තුමය හිමිකම් පෑම්වලට කිසිදු බලපෑමක් සිදු නොවනු ඇත.
වගකීමේ කොන්දේසි යටතේ සේවා සිදු කරන්නේ නම් වගකීම් කාලය දීර්ඝ නොකෙරේ.

වගකීම යටතේ අළුත්වැඩියාවන් සිදු කරන විට ප්‍රතිස්ථාපන ලද කොටස් හෝ ආදේශ කිරීමේ දී 
රඳවා තබා ගත් උපකරණය WAHL® හි දේපලක් බවට පත් වේ.

හේතු රහිතව අපගේ පාරිභෝගික සේවා කැඳවනු ලැබුවහොත්, ඒ සඳහා වන පිරිවැය 
පාරිභෝගිකයාගෙන් අය කර ගැනීමට WAHL® ට අයිතියක් ඇත.

කිසියම් අඩුපාඩුවක් සිදු වුවහොත් කරුණාකර ඔබේ අලෙවි නියෝජිත හෝ ඔබේ රටේ සේවා 
මධ්‍යස්ථානය අමතන්න.

තනි රටවලට අදාළ වගකීම් තොරතුරු සඳහා කරුණාකර www.wahl.com වෙත යන්න.
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បន្ថែមលើការទាមទារនៅក្រោមច្បាប់ និង/ឬកិច្ចសន្យាលក់ដែលកើតចេញពីបញ្ហា
វត្ថុធាតុ សិទ្ធិដែលកើតចេញពីការធានានេះត្រូវបានផ្តល់ជូនអតិថិជនដោយអ្នកលក់។ សិទ្ធិ
ទាំងនេះមិនត្រូវបានកំណត់ដោយការធានានេះឡើយ។ 

WAHL® ធានាថាឧបករណ៍អេឡិចត្រូនិកខ្នាតតូចរបស់ខ្លួនមិនមានបញ្ហាខូចអ្វីឡើយ។
គ្រឿងបន្លាស់ដែលសឹករិចរឹលដូចជាម៉ាស៊ីនកោរពុកមាត់ គ្រឿងបន្លាស់ម៉ាស៊ីន ផ្លែឡាម 
គ្រឿងភ្ជាប់ ច្រាស់ អាគុយ ឬថ្មពិលមិនត្រូវបានរាប់បញ្ចូលក្នុងការធានានេះទេ។

មិនមានការធានាទេ ប្រសិនបើ៖
ឧបករណ៍នេះត្រូវបានប្រើខុសបច្ចេកទេស ឬត្រូវបានប្រើដោយធ្វេសប្រហែស
ឧបករណ៍នេះត្រូវបានខូចខាតដោយសារការតឹងហួសប្រមាណ ការប្រើប្រាស់មិនត្រឹមត្រូវ ឬឥទ្ធិពល
ខាងក្រៅ
បញ្ហាខូចនេះបណ្តាលមកពីការមិនគោរពតាមការណែនាំអំពីការប្រើប្រាស់
ការជួសជុល ឬការព្យាយាមជួសជុលត្រូវបានធ្វើឡើងដោយបុគ្គលិកក្រៅពីរោងចក្រ WAHL® 
ឬហាងដែលមានការអនុញ្ញាត

បើមិនបានបញ្ជាក់ផ្សេងទៀតទេ រយៈពេលនៃការធានាគឺអាស្រ័យលើរយៈពេលនៃអាជ្ញាយុកាល
តាមច្បាប់ក្នុងស្រុកនៃប្រទេសដែលឧបករណ៍នេះត្រូវបានទិញ។ រយៈពេលត្រូវចាប់ផ្តើមនៅពេល
ដែលការប្រគល់ឧបករណ៍ពីអ្នកលក់ទៅឱ្យអ្នកទិញ។ ទីកន្លែងទិញ និងកាលបរិច្ឆេទនៃការ
ដឹកជញ្ជូនត្រូវបញ្ជាក់ដោយដាក់ភស្តុតាងនៃការទិញ ឧទាហរណ៍ដូចជាបង្កាន់ដៃសំបុត្រលក់ 
វិក្កយប័ត្រ ប័ណ្ណដឹកជញ្ជូន ឬឯកសារស្រដៀងគ្នា។

WAHL® ត្រូវដោះស្រាយបញ្ហាខូចណាមួយដោយមិនគិតថ្លៃបន្ថែមក្នុងអំឡុងពេលធានា 
ប្រសិនបើយើងត្រូវបានជូនដំណឹងជាលាយលក្ខណ៍អក្សរក្នុងរយៈពេលបីសប្តាហ៍បន្ទាប់ពី
កើតមានបញ្ហា។ ការជួសជុលនឹងត្រូវធ្វើឡើងនៅរោងចក្រ WAHL® ឬនៅហាងដែលមានការ
អនុញ្ញាតពី WAHL®។ WAHL® មានសិទ្ធិជួសជុលបញ្ហាខូចដោយផ្តល់ឧបករណ៍ដូចគ្នា។ ការ
ទាមទារបន្ថែមរបស់អតិថិជនដែលកើតចេញពីការធានានេះ ជាពិសេសការទាមទារសំណងសងការ
ចំណាយ ការកាត់បន្ថយ សំណងសម្រាប់ការខូចខាត ឬសិទ្ធិដកហូតនឹងមិនត្រូវបានរាប់បញ្ចូល
ទេ។ ការទាមទារផ្សេងទៀតតាមផ្លូវច្បាប់ ឬតាមកិច្ចសន្យាដែលកើតចេញពីបញ្ហាខូច
ឧបករណ៍នេះនឹងមិនត្រូវបានប៉ះពាល់ឡើយ។
រយៈពេលធានានេះមិនត្រូវពន្យារទេ ប្រសិនបើការជួសជុលធ្វើឡើងតាមល័ក្ខខ័ណ្ឌនៃ
ការធានា។

គ្រឿងបន្លាស់ដែលប្តូរថ្មីនៅពេលធ្វើការជួសជុលក្រោមការធានា ឬឧបករណ៍ដែលបាន
រក្សាទុកក្នុងករណីបញ្ជូនទៅប្តូរថ្មីនឹងក្លាយជាកម្មសិទ្ធិរបស់ WAHL®។

ប្រសិនបើហៅទៅកាន់ផ្នែកសេវាកម្មអតិថិជនរបស់យើងដោយគ្មានមូលហេតុត្រឹមត្រូវ 
ក្រុមហ៊ុន WAHL® នឹងមានសិទ្ធិគិតថ្លៃសេវា ដែលកើតឡើងចំពោះអតិថិជន។

ឬមជ្ឈមណ្ឌលសេវាកម្មនៅក្នុងប្រទេសរបស់អ្នក។

ចំពោះព័ត៌មានអំពីការធានាទាក់ទងនឹងប្រទេសនីមួយៗ សូមចូលទៅកាន់គេហទំព័រ www.wahl.
com សម្រាប់ព័ត៌មានលម្អិត។
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Bilang karagdagan sa mga paghahabol sa ilalim ng batas at / o kontrata ng pagbebenta na 
nagmula sa mga depekto ng materyal, ang mga karapatang nagmumula sa garantiyang ito 
ay ibinibigay ng nagbebenta sa customer. Ang mga karapatang ito ay hindi dapat limitahan ng 
garantiya. 

Ginagarantiya ng WAHL® ay walang anumang depekto ang maliliit na kagamitang elektrikal
Ang mga bahagi na napapailalim sa pagkasira tulad ng shaver foil, mga piraso ng drive, mga 
hanay ng talim, mga kalakip, brushes, baterya o mga cell ng baterya ay hindi kasama sa 
garantiyang ito.

Hindi kasama sa garantiya kung:
Kung ginamit ng hindi maayos at pinabayaan ang kagamitan.
Kung ang kagamitan ay nasira dahil sa sobrang kapabayaan, hindi tamang paggamit o panlabas 
na impluwensiya na pagkasira.
Ang depekto ay dahil sa kapabayaan na hindi naobserbahan ng tama kung paano gamitin ayon 
sa tagubilin
Ipinaayos o sinubukan ayusin sa tagapagayos na hindi tauhan ng WAHL® factory o hindi 
awtorisadong nagbebenta.

Kung hindi ipinahayag, ang panahon ng garantiya ay napapailalim sa haba ng batas na itinakda 
ng panahon ng limitasyon para sa mga materyal na depekto ng batas sa bansa ng bansa kung 
saan binili ang kasangkapan. Ang panahon ay magsisimula sa oras ng paghahatid ng kagamitan 
mula sa nagbebenta sa mamimili. Ang lugar ng pagbili at ang petsa ng paghahatid ay dapat 
patunayan sa pamamagitan ng pagsusumite ng patunay ng pagbili, halimbawa, ang resibo ng 
benta, invoice, tala ng paghahatid o kaparehong dokumento.

Tatanggalin ng WAHL® nang walang karagdagang gastos ang anumang mga depekto na 
nagaganap sa panahon ng garantiya kung aabisuhan kami sa pamamagitan ng pagsulat sa 
loob ng tatlong linggo ng kung kelan nagkaron ng problema. Isasagawa ang pag-aayos sa 
isang pabrika ng WAHL® o sa isang awtorisadong nagbebenta at pinahintulutan ng WAHL®. 
Ang WAHL® ay may karapatang malunasan ang depekto sa pamamagitan ng paghahatid ng 
isang kasangkapan na magkapareho sa konstruksyon. Ang mga karagdagang paghahabol ng 
customer na nagmula sa garantiyang ito, partikular na ang mga paghahabol para sa muling 
pagbabayad ng mga gastos, pagbawas, kabayaran para sa mga pinsala o ang karapatan ng 
pag-atras, ay hindi kasama. Batay o iba pang mga kontraktwal na paghahabol na nagmumula sa 
mga materyal na depekto ay mananatiling hindi apektado.
Ang panahon ng garantiya ay hindi dapat pahabain kung ang mga serbisyo ay ginaganap sa 
ilalim ng mga tuntunin ng garantiya.

Ang mga bahagi na pinalitan kapag isinasagawa ang pag-aayos sa ilalim ng warranty ng 
appliance ay mananatiling pagmamayari ng WAHL®.

Kung ang aming mga serbisyo sa customer ay tinawagan nang walang takdang dahilan, ang 
WAHL® ay karapat-dapat na singilin ang mga gastos na naipon ng customer.

Kung sakaling magkaron ng depekto, mangyaring makipag-ugnayan sa iyong dealer o sa sentro 
ng serbisyo sa iyong bansa.

Para sa mga impormasyon sa warranty kada bansa, mangyaring bisitahin ang www.wahl.com 
para sa iba pang impormasyon

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

取扱説明書ならびに本機貼付ラベル等の注意書に従った使用状態で保証期間内に故障した場合に
は、無償修理をさせていただきます。 

ご購入日を示すレシートまたは領収書をご提示いただけない場合は、無償修理保証が適用されま
せん。

保証期間内でも、次の場合には原則として無償修理保証の適用外とさせていただきます。
イ) 使用上の誤りや不当な修理・改造による故障ならびに損傷。
ロ) お買い上げ後の移設・輸送・落下等による故障ならびに損傷。
ハ) 火災・地震・風水害・落雷・その他の天災地変や公害・塩害・ガス害（硫化ガス等）・異常電圧・指

定外の使用電源（電圧・周波数）等による故障ならびに損傷。
ニ) 付属品・消耗部品（刃・電池等）が損傷し、取り替えを要する場合。
ホ) 車両、船舶等に搭載された場合に生ずる故障ならびに損傷。
ヘ) 製品保証書のご提示がない場合。
ト) 製品保証書に、①お買い上げ日、②製品名／品番、③販売店、の記入がない場合、あるいは字

句が書き替えられた場合。

製品保証書は日本国内においてのみ有効です。

本機が『家庭用』に区分される場合、一般消費者の生活の用に供される目的で設計・製造されていま
す。『家庭用』を業務用途でご使用の場合は保証の対象外とさせていただきます。区分は取扱説明書
をご確認ください。
＊『一般消費者の生活の用に供される』とは、事業者又は労働者が、その事業又は労働を行う際に使
用する場合以外のすべての場合をいいます。

製品保証書は再発行いたしませんので、大切に保管してください。
＊ 製品保証書は取扱説明書に明示した期間・条件のもとにおいて、無償修理をお約束するものです。
従って、この製品保証書によって、製品保証書を発行している者（保証責任者）ならびにそれ以外の事
業者に対するお客様の法律上の権利を制限するものではありません。保証期間経過後の修理等につ
いてご不明の場合は、お買い上げの販売店または弊社の修理サービスセンター『お客様相談窓口』
へご連絡ください。

※ 補修用性能部品の保有期間は製造打ち切り後5年です。補修用性能部品とは、その製品の機能を
維持するために必要な部品です。

※ 『お客様相談窓口』でお預かりしましたお客様の名前・住所・電話番号等の個人情報ならびに製品
保証書にご記載いただきましたお客様の個人情報は、個人情報保護法に基づいて適切に管理いた
します。個人情報は、商品・サービスに関連するご相談、お問い合わせや修理対応のみを目的として
用います。サービス活動ならびにその後の保守管理を目的とした業務委託の場合や、法令に基づき
必要と判断さる場合を除き、お客様の同意なしで第三者への情報の開示は行いません。上記を目的と
した業務委託の場合は、委託先に対して、弊社と同等の個人情報保護を行わせるとともに、適切な管
理・監督を行います。
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